
A ERTIFICATE OF INCUMBENCY 

We, M.F. CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED, Registered Agent of 
FRINVESSMENT LLC. (the "LLC”), do hereby certify the following: 

That FRINVESSMENT LLC. ís a Limited Liability Company numbered 
E0153692008-7, existing under the Laws of the State of Nevada, incorporated on 
the 4” of March, 2008. 

That according to our files the present Manager of the LLC is: 

PLASCOT LIMITED 

That according to our files the present Member of the LLC is: 

EDWIN GABRIEL MEJÍA RODRIGUEZ 

That these appointments remain in full force and effect. 

That according to Articles 6 of the Company's Operating Agreement, the 
Managers shall have full right, power and authority to do all things deemed 
necessary or desirable by them, in their reasonable discretion, to conduct the 
business, affairs and operations of the LLC. 

Adopted and signed this 18% of November, 2010. 

Patricia Amunategui - Secretary 
M.F. CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED 

Registered Agent 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)   
1. Country United States of America 

This public document 

2. has been signed by KATIE VESCO 

3. acting in the capacity of NOTARY PUBLIC STATE OF NEVADA 

4. bears the seal/stamp of KATIE VESCO 

CERTIFIED 

S. at Carson City, Nevada, U.S.A.   
6. the EIGHTEENTH DAY OF JUNE, 2010 

7. by Ross Miller, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

10. Signature: , — LS 
3 

Ross Miller 

Secretary of State 

E. DELLA PIETRA 

Certification Clerk 

8. Number 138744 

9. Seal/Stamp:    
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TRADUCCION 

CERTIFICADO DE TITULARIDAD 

    

Nosotros, M.F. CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED, Agente Registrado de 

FRINVESSMENT LLC (en adelante denominada la “LLC”)*, por la presente certificamos lo 

siguiente: 

1. Que FRINVESSMENT LLC. es una Compañía de Responsabilidad Limitada registrada 

bajo el número E0153692008-7, existente bajo las Leyes del Estado de Nevada, desde 

el 04 de Marzo de 2008. 

2. Que de acuerdo con nuestros archivos el actual Administrador de la LLC es: 

PLASCOT LIMITED 

3. Que de acuerdo con nuestros archivos el actual Socio de la LLC es: 

EDWIN GABRIEL MEJÍA RODRÍGUEZ 

4. Que estos nombramientos se mantienen en pleno vigencia y efecto. 

5. Que de acuerdo al Artículo 6 del Contrato Operativo de la Compañía, los 

Administradores tendrán pleno derecho, facultad y autoridad para hacer todas 

aquellas cosas que estimen necesarias o deseables, a su razonable discreción, para 

dirigir los negocios, asuntos y operaciones de la LLC. 

Dado y firmado el 18 de noviembre de 2010. 

(fdo. (ilegible) 

  

Patricia Amunategui — Secretaria 

M.F. CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED 

Agente Registrado 

(Hay un sello) 

LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA AL ESPAÑOL DE SU ORIGINAL EN IDIOMA 

* Por sus siglas en inglés de Limited Liability Company (LLC) 

| INGLÉS. Quito, 31 de Enero de 2011. 

  

   Fito, Proa 
Patricio Martín Villalba Alvear 

C.C. 1713554366 
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TRADUCCION 

Yo, PATRICIO MARTIN VILLALBA ALVEAR, conocedor del idioma 
Inglés, y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado 
en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de 
la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 249 de 31 de diciembre de 
1993; procedi a traducir al Castellano, el documento que antecede. 

SR. PATRICIO MARTIN VILLALBA ALVEAR 
E. NN” 171203023-6 

CERTIFICACIÓN DE FIRMA 

El suscrito Notario certifica que la firma puesta al pie del documento que 
antecede y que pertenece al señor PATRICIO MARTIN VILLALBA 
ALVEAR, portador de la cédula de ciudadanía número 171203023-6, es 
la que, según su propia declaración, utiliza en todos sus actos y 
contratos, públicos y privados. El compareciente es de nacionalidad 
ecuatoriana, de estado civil soltero, mayor de edad, domiciliado en esta 
ciudad de Quito y legalmente capaz para contratar y obligarse, de todo 
to cual DOY FE. Quito, hoy día, martes primero (1) de febrero del dos 
mil once. — 

     



  

CERTIFICATE OF EXISTENCE 
WITH STATUS IN GOOD STANDING 

I, ROSS MILLER, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do hereby certify 

that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings by 

corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 

partnerships, limited-liability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 

for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 

I further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 

evidence, FRINVESSMENT LLC., as a limited liability company duly organized under the 
laws of Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of Nevada since March 
4, 2008, and is in good standing in this state. 

IN WITNESS WHEREOY, I have hereunto set my 

hand and affixed the Great Seal of State, at my 

office on June 4, 2010. 

- 

ROSS MILLER 
Secretary of State 

Certified By: Joann Larson 
Certificate Number: C20100525-2595 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/   
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by JOANN LARSON 

3. acting in the capacity of CERTIFICATION CLERK 

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

CERTIFIED 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

6. the FOURTH DAY OF JUNE, 2010 

7. by ROSS MILLER, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

8. 2010/206/JL 10. Signature: 

9. Seal/Stamp: 

    

ROSS MILLER 
Secretary of State 

-% At 
By Ol; Sl 

Chris Thomann 
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CERTIFICATE OF EXISTENCE 

WITH STATUS IN GOOD STANDING 

I, ROSS MILLER, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do hereby certify 
that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings by y 

corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited di 
partnerships, limited-liability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 1 

Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing i 
for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. p 

  

I further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, FRINVESSMENT LLC., as a limited liability company duly organized under the 

laws of Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of Nevada since March 

4, 2008, and is in good standing in this state. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my 
hand and affixed the Great Seal of State, at my 

office on June 4, 2010. 

ROSS MILLER 
Secretary of State 

    
Certified By: Joann Larson 
Certificate Number: C20100525-2595 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/ 
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—_APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document   2. has been signed by JOANN LARSON 

3. acting in the capacity of CERTIFICATION CLERK 

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

CERTIFIED 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

6. the FOURTH DAY OF JUNE, 2010 

7. by ROSS MILLER, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

8. 2010/206/JL 10. Signature: 

9. Seal/Stamp: (7 Oy 
RA ROSS MILLER 

NS Secretary of State 

7 tm 
By Oli 21 

Chris Thomann 

  
   



  

TRADUCCION 

- SECRETARÍA DE ESTADO 
lo, E 

. o "Uro o:     
ESTADO DE NEVADA TADO $ 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA 

CON ESTADO DE OBLIGACIONES AL DÍA 

Yo, ROSS MILLER, Secretario de Estado de Nevada debidamente elegido y calificado; por medio 

de la presente certifico que yo soy, por las leyes de dicho Estado, el custodio de los archivos 

relativos a las escrituras públicas de las corporaciones, corporaciones sin fines de lucro, 

personas jurídicas sin fines de lucro, compañías de responsabilidad limitada, sociedades en 

comandita simple, sociedades de responsabilidad limitada y fideicomisos comerciales que de 

conformidad con el Título 7 de los Estatutos Codificados de Nevada se encuentran 

actualmente al día en sus obligaciones o que estuvieron al día en sus obligaciones en un 

período de tiempo posterior a 1976 y que soy el funcionario autorizado para extender este 

certificado. 

Además certifico que en los archivos de la Secretaría de Estado de Nevada, a la fecha de 

emitido este certificado, consta FRINVESSMENT LLC, como una compañía de responsabilidad 

limitada debidamente organizada bajo las leyes de Nevada y que existe por y bajo las leyes del 

Estado de Nevada desde el 04 de Marzo de 2008 y que el estado de sus obligaciones se 

encuentra al día en éste Estado. 

EN VIRTUD DE LO CUAL, He puesto aquí mi firma 

Y he colocado el Gran Sello del Estado de Nevada, 

En mi despacho el 04 de Junio de 2010 

(Hay un sello) 

(fdo.)(ilegible) 

ROSS MILLER 

Secretario de Estado 

Certificado por: Joann Larson 

Número de Certificado: C20100525-2595 

Usted puede verificar el presente certificado 

En línea en: http://www.nvsos.gov/ 

LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA AL ESPAÑOL DE SU ORIGINAL EN IDIOMA 
INGLÉS. Quito, 31 de Enero de 2011. 

F, GR ta z 7 ho Aé 

Patricio Martín Villalba Alvear 

C.C. 1713554366



  

TRADUCCION 
Yo, PATRICIO MARTIN VILLALBA ALVEAR, conocedor del idioma 
inglés, y conforme to faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado 
en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de 
la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 
1993; procedi a traducir al Castellano, el documento gue antecede. 

zarto pee Mae SR. PATRICIO MARTI LBA ALVEAR 
€.C.N? 171203023-6 

CERTIFICACIÓN DE FIRMA 

El suscrito Notario certifica que la firma puesta al pie del documento que 
antecede y que pertenece al señor PATRICIO MARTIN VILLALBA 
ALVEAR, portador de la cédula de ciudadanía número 171203023-6, es 
la que, según su propia declaracion, utiliza en todos sus actos y 
contratos, públicos y privados. El compareciente es de nacionalidad 

ecuatoriana, de estado civil soltero, mayor de edad, domiciliado en esta 
ciudad de Quito y legalmente capaz para contratar y obligarse, de todo 

lo cual DOY FE. Quito, hoy día, martes primero (1) de febrero del dos 
mil once.— 
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TRADUCCIÓN 

Porcentaje de Propi 

  

Certificado No, 2 

CERTIFICADO DE PARTICIPACIONES 

FRINVESSMENT LLC 

Existente bajo las Leyes del Estado de Nevada 

(Estatutos Codificados de Nevada, Capítulo 86) 

Esto es para certificar: 

Que EDWIN GABRIEL MEJÍA RODRÍGUEZ es el titular inscrito del 100% de las participaciones 

de la Compañía de Responsabilidad Limitada antes mencionada y posee los derechos y 

privilegios que las participaciones le otorgan, y está sujeto a todos los deberes y obligaciones 

sociales de acuerdo a lo descrito en el Contrato Operativo de la Compañía de Responsabilidad 

Limitada arriba descrita. Este certificado es transferible en los libros de la compañía solamente 

por el socio aquí nombrado ó por un representante debidamente nombrado por el socio tras la 

entrega de este certificado debidamente endosado. 

EN VIRTUD DE LO CUAL, dicha compañía ha emitido el presente certificado 

Para ser firmado el día 16 de Noviembre de 2010. 

(fdo.)(ilegible) 

  

PLASCOT LIMITED — Manager 

LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA AL ESPAÑOL DE SU ORIGINAL EN IDIOMA 
INGLÉS. Quito, 31 de Enero de 2011. 

Patricio Martín Villalba Alvear 

C.C. 1713554366 

 



  

  

  

TRADUCCION 

Yo, PATRICIO MARTIN VILLALBA ALVEAR, conocedor del idioma 
inglés, y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado 
en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de 
la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 
1993; procedi a traducir al Castellano, el documento que antecede. 

2 Zar, AF E Meg” 
SR. PATRICIO MARTIN VILLALBA ALVEAR 

C.C.N? 171203023-6 

CERTIFICACIÓN DE FIRMA 

El suscrito Notario certifica que la firma puesta al pie del documento que 
antecede y que pertenece al señor PATRICIO MARTIN VILLALBA 
ALVEAR, portador de la cédula de ciudadanía número 1712030236, es 
la que, según su propia declaración, utiliza en todos sus actos y 
contratos, públicos y privados. El compareciente es de nacionalidad 
ecuatoriana, de estado civil soltero, mayor de edad, domiciliado en esta 
ciudad de Quito y legalmente capaz para contratar y obligarse, de todo 
lo cual DOY FE. Quito, hoy día, martes primero (1) de febrero del dos 
mil once — 

    

 


